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REMPLACEMENT DU BRAS DE FIXATION DU VERIN VHM 224

REPLACEMENT OF THE FIXATION ARM OF THE VHM 224 CYLINDER

1- Desserrer l'écrou 1200524. Si la tige du vérin tourne, desserrer l'ecrou
1200524 opposé, sortir le bras opposé et tenir la tige sur le Ø8 lisse
avec une pince sans la marquer.
2- Desserrer l'écrou 1200251.
3- Mettre le bras 1204808 à la place du bras d'origine.
4- Resserrer l'écrou 1200251 (couple de 148N.m) avec du frein filet
Loctite 222.
5- Resserrer le ou les écrou(s)  1200524 au couple de 7N.m

1- Unscrew the nut 1200524. If the rod of the cylinder turns, untighten
the opposite nut 1200524, move the opposite arm and hold the rod
on the smooth Ø8 with a plier without marking it.
2- Unscrew the nut 1200251.
3- Replace the arm by the new arm ref. 1204808.
4- Tighten the nut 1200251 (torque 10 N.m) with nut-lock Loctite 222.
5- Tighten the nut 1200524 to a torque of 7 Nm.
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Attention, respecter attentivement les
consignes et les schémas.

Caution, be very attentive about the
instructions and the drawings.

Ne jamais serrer la tige du vérin sur le Ø12.
Never hold the cylinder's rod on the Ø12.
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